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Kita telah mempertimbangkan sejarah yang diwakili dalam ayat empat puluh Daniel pasal sebelas.
Kini kita sedang membahas garis sejarah internal di dalam ayat itu, yang mewakili sejarah tanduk
Protestan dari binatang bumi itu. Kita menggunakan penyatuan dua tongkat Yehezkiel dalam pasal
tiga puluh tujuh sebagai titik acuan untuk mengidentifikasi rahasia Allah, oleh Kristus dalam
menyatukan keilahian-Nya dengan kemanusiaan ketika malaikat ketiga tiba. Baris demi baris,
pekabaran tentang rahasia Allah yang diidentifikasi Yohanes sebagai akan diselesaikan pada waktu
bunyi sangkakala ketujuh, secara khusus dikirim kepada Laodikia oleh rasul Paulus. Kesaksian
Yehezkiel, Yohanes, dan Paulus selaras dengan rahasia Allah yang sama yang diwakili dalam
pekabaran Jones dan Waggoner pada tahun 1888, yaitu pekabaran kepada Laodikia.

Ngoba ngithanda ukuba nazi ukuthi nginokulwela okukhulu kangakanani ngenxa yenu,
nangenxa yalabo abaseLawodikeya, kanye nabo bonke abangakaze babone ubuso bami
enyameni; ukuze izinhliziyo zabo ziduduzeke, zibumbane othandweni, zifinyelele kuyo yonke
ingcebo yokuginiseka okupheleleyo kokuqonda, ekuvumeni imfihlakalo kaNkulunkulu,
nekaYise, nekaKristu; okukuyo kufihlwe yonke ingcebo yokuhlakanipha neyolwazi.
KwabaseKolose 2:1-3.

Mosebetsi wa poelano, wa go kopanya melamu e mebedi ya bomodimo le botho, o simolotse fa
moengele wa boraro a ne a goroga; mme Paulo o bua ka tsotlhe tse di feletseng tsotlhe le tsotlhe tsa
go kopanngwa ga melamu e mebedi, e leng sephiri sa Modimo. Ka jalo o supa molaetsa oo e le
molaetsa o o yang kwa Laodikea, o o neng wa fitlha la ntlha ka 1856, mme wa boelediwa ka 1888,
mme wa fitlhelela tatlhegelo ya one e e itekanetseng ka September 11, 2001. Paulo o supa tempele
ka tlholego e e menagane gabedi, fa a ne a tlhagisa sephiri sa Modimo, se se neng se tshwanetse go
wediwa mo go lleng ga lonaka Iwa bosupa. O aroganya sephiri seo ka tlhogo le mmele.
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Kristo ndiye kichwa, ambacho kinapaswa kuwa na ukuu katika mambo yote, na kanisa Lake ni
mwili. Kwa pamoja, kichwa na mwili huwakilisha muungano wa uungu na ubinadamu, na ukweli
mwingine wa muhimu pia unadhihirishwa. Uhusiano wa kichwa na mwili ni kwamba kichwa
kinapaswa kuwa na ukuu juu ya mwili. Kwa wanadamu, walioumbwa kwa mfano wa Mungu,
nguvu za juu (kichwa) zinapaswa kutawala juu ya nguvu za chini (mwili.) Kwa pamoja huunda
kiumbe kimoja, au kwa istilahi ya hekalu ambalo Yohana alipaswa kulipima, huwakilisha
Patakatifu (ubinadamu, mwili), na Patakatifu pa Patakatifu (uungu, kichwa). Jinsi viwili hivi
vinavyounganishwa pamoja kuwa “fimbo moja”, au mwili mmoja, ndiyo kazi ya “upatanisho.”
Paulo anaendelea:

S 3pobuBcs Ti ciyxuresnem, 3a boxum 10MoOyIIBHUILITBOM, JaHUM MEHI JUIsl Bac, 100
3BEPIIUTH CJI0BO boke, — TaeMHHIIIO, 1110 OyJia MPUXOBaHa Bijl BIKiB 1 BiJl IOKOJIiHb, a HUHI
sBiena Moro CBSITUM, SIKMM Bor 3BOJIMB 00’ SIBUTH, sIKE TO 0AraTCTBO CJIABH Ii€] TAEMHUIN MIX
ToraHaM, o € XpUCTOC y Bac, Hajis C1aBM; Floro Mu mpornoBiyeMo, 3aCTepiralods KOKHY
JOJIMHY 1 HABYAIOYHM KOXKHY JIFOJIMHY B YCSIKiH MyAPOCTIi, 00 MOCTaBUTH KOXKHY JIIOIHY
nockoHanoo B Xpucrti Icyci. JIis boro s it TpyXKycs, 3Mararounck 3a Moro misHuSM, ke
MOTYTHBO Jii€ B MeHi. Konocsn 1:25-29.
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Dua ratus dua puluh ialah lambang keilahian yang dipadukan dengan kemanusiaan. Dari
penerbitan Alkitab King James pada tahun 1611, hingga penyampaian pertama pekabaran Miller
pada tahun 1831, dan kemudian penerbitan pekabaran itu pada tahun 1833 dalam Vermont
Telegraph, adalah dua ratus dua puluh tahun. Pekabaran Miller merupakan pemformalan
pertambahan pengetahuan yang diperoleh daripada Alkitab, ketika kitab Daniel dimeteraibukakan
pada tahun 1798. Pada tarikh permulaan 1611, suatu dokumen ilahi telah diterbitkan, dan pada
tarikh pengakhiran 1831 terdapat suatu penerbitan manusiawi yang berasaskan kebenaran ilahi
yang telah dimeteraibukakan pada tahun 1798.
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Ka 1776, iwe nke Chukwu, bu Nkwuputa Nnwere Onwe, ka e biputara; ma afo nari abuo na iri
abuo ka e mesiri, na 1996, e biputara akwukwo nke mmady, bu magazin *The Time of the End*.
Akwukwo nke mmadu ahu sitere n’iba uba nke omuma nke e meputara n’oge ogwugwu na 1989,
nke, dika o dikwa na 1798, mury nnupuisi megide ozi nke Chukwu nke Nkwuputa Nnwere Onwe
nochiri anya ya. [ba uba nke omuma na 1996 kpoputara odinihu America, ka ¢ na-efunahu nnwere
onwe na onwe-ya nke ¢ kposara na 1776 n’iwu Sonde nke na-abia ngwa ngwa. Nke a na-enye ama
nke abuo na onuogu nari abug na iri abug nochiri anya njikota nke Chukwu na mmaduy, ma e
weputara ama nke abug ahu n’okpuru mbinye aka “Truth,” a nochikwara ya anya site n’ama mbu
n’akuko ihe mere eme nke mmuo-ozi mbu (nke mbu), na ama nke abug n’akuko ihe mere eme nke
mmuo-ozi nke ato (nke ikpeazuy).

1776 juga menandai permulaan suatu periode yang mendahului permulaan sesungguhnya dari
binatang bumi sebagai kerajaan keenam dalam nubuatan Alkitab. Dalam periode persiapan itu,
tanda pengenal kebenaran sekali lagi diidentifikasi oleh tahun 1776, yang menandai permulaan
Amerika Serikat, dan 1798 menandai permulaan Amerika Serikat sebagai kerajaan keenam dalam
nubuatan Alkitab. Di tengah sejarah permulaan dan pengakhiran itu, 1789 menandai huruf pusat
ketika tiga belas koloni meratifikasi Konstitusi. Masing-masing dari ketiga tanggal itu
melambangkan “berbicara”-nya Amerika Serikat; dengan Deklarasi Kemerdekaan pada 1776,
Konstitusi pada 1789, dan Undang-Undang Orang Asing dan Hasutan pada 1798. Sejarah itu
mencakup dua puluh dua tahun, yang merupakan persepuluhan atau sepersepuluh dari dua ratus
dua puluh, sehingga itu juga melambangkan suatu simbol perpaduan Keilahian dengan
kemanusiaan.

Penggambarannya ialah sejarah binatang bumi yang digambarkan bermula sebagai anak domba
(keilahian), dan berakhir sebagai naga (kemanusiaan). Tahun 1776 bermula dengan Pengisytiharan
Kemerdekaan yang menandakan keilahian, dan Akta Orang Asing dan Hasutan melambangkan
kemanusiaan; dan dalam dua puluh dua tahun yang mendahului permulaan pemerintahan binatang
bumi sebagai kerajaan keenam nubuat Alkitab, peralihan daripada anak domba kepada naga itu
ditipologikan.



Tshimologo ya mengwaga ya katlholo ya dikete tse pedi le makgolo a matlhano le masome a
mabedi kgatlhanong le bogosi jwa borwa jwa Juda, e amanngwa le tshimologo ya mengwaga e
dikete tse pedi le makgolo a mararo ya Daniele kgaolo 8, temana 14. Go gatakwa ga lefelo le le
boitshepo le lesomosomo mo Juda go simolotse ka 677 BC, mme boporofeti jwa mengwaga e
dikete tse pedi le makgolo a mararo jwa simolola dingwaga di le makgolo a mabedi le masome a
mabedi moragonyana, ka 457 BC. Lere la bogosi jwa borwa jwa Juda le golaganngwa le sesupo sa
masome a mane le marataro le bogosi jwa bokone, gape le golaganngwa le mengwaga e dikete tse
pedi le makgolo a mararo ka kgolagano ya makgolo a mabedi le masome a mabedi.

Paul o ile a ipolela e le modiredi wa thulaganyo ya Modimo, mme a tlhalosa thulaganyo e a neng a
le modiredi wa yone e le sephiri sa Modimo, e leng Keresete mo go lona, tsholofelo ya kgalalelo. O
tswelela gape go bua ka boammaaruri jono fa a kwalela Timotheo.

Aisda tokna gri ong-ani gimin dal-bea nikja gnangni kattako mande changna gita ong-ja: Isol

be salgipa bimango parakako man-aha, Gisikchi torom ong-gijako kakket ong-atako man-aha,
sa-greangni nikako man-aha, jatrangna aganprakako man-aha, a-gilsako bebera-ako man-aha,
rasongona do-aniko man-aha. 1 Timothy 3:16.

Paulus di sini mengatakan bahwa rahasia kesalehan adalah Allah yang dinyatakan dalam daging.
Allah adalah Kepala, dan daging adalah tubuh. Rahasia kesalehan ialah Kristus di dalam orang
percaya; itulah penyatuan keilahian dengan kemanusiaan. Paulus juga menggunakan metafora
pernikahan, sebagaimana Hosea.

Kerana kita ialah anggota tubuh-Nya, daripada daging-Nya dan daripada tulang-Nya. Sebab itu
seorang lelaki akan meninggalkan bapa dan ibunya, lalu akan dipersatukan dengan isterinya,
dan kedua-duanya akan menjadi satu daging. Ini suatu rahsia yang besar; tetapi aku berkata
tentang Kristus dan jemaat. Efesus 5:30-32.

Dalam pasal tiga puluh tujuh, ketika Yehezkiel mengenal pasti perjanjian akhir zaman, iaitu
perjanjian yang diperbaharui dengan mereka yang dikenal pasti sebagai seratus empat puluh empat
ribu, dia mengemukakan suatu gambaran tentang penyatuan dua batang kayu. Kedua-dua batang
kayu itu, baris demi baris, merangkumi metafora perkahwinan Hosea dan Paulus. Apabila
kedua-duanya disatukan, mereka tidak lagi menjadi dua bangsa, melainkan satu bangsa, untuk
selama-lamanya.

Ndzi ta va endla tiko rin'we etikweni, ehenhla ka tintshava ta Israele; naswona hosi yin'we yi ta
va hosi eka vona hinkwavo; kutani a va nga ha vi matiko mambirhi, naswona a va nge he vi va
avanyisiwile va va mimfumo mimbirhi nakambe nikatsongo: A va nga ha tinyamisi nakambe
hi swikwembu swa vona swa hava, kumbe hi swilo swa vona leswi nyenyetsaka, kumbe hi ku
tlula nawu kwihi ni kwihi ka vona; kambe ndzi ta va ponisa eku tshameleni ka vona hinkwako,
laha va dyoheke kona, naswona ndzi ta va basisa: kutani va ta va vanhu va mina, naswona ndzi
ta va Xikwembu xa vona. Ezekiel 37:22, 23.

Penyatuan dalam Yehezkiel menunjukkan bilakah mereka tidak lagi terpecah-belah, dan tidak lagi
berbuat dosa, apabila mereka disucikan, dan apabila Allah ialah satu-satunya Allah bagi mereka,
dan mereka hanya mempunyai satu raja. Pada 22 Oktober, Utusan Perjanjian itu dengan tiba-tiba



datang ke bait suci untuk “menyucikan” umat-Nya. Dia datang untuk menerima sebuah kerajaan,
yang rakyatnya menurut Petrus kemudiannya harus menjadi suatu kerajaan imam dan raja. Pada
tarikh itu juga mempelai lelaki datang kepada perkahwinan itu, iaitu rahsia yang dikenal pasti oleh
Paulus dan Hosea, yang melambangkan penyatuan keilahian dengan kemanusiaan. Yohanes
menyatakan bahawa rahsia itu, yang dikenal pasti oleh Paulus sebagai “Kristus di dalam kamu,
pengharapan akan kemuliaan,” akan diselesaikan pada zaman bunyi sangkakala malaikat yang
ketujuh.

Tetapi pada hari-hari suara malaikat yang ketujuh, apabila ia mulai meniup sangkakala, maka
rahasia Allah akan diselesaikan, seperti yang telah dinyatakan-Nya kepada hamba-hamba-Nya,
para nabi. Wahyu 10:7.
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Awité mo mma ke me konya ukut nwan mbufo, ye mmo ke Laodicea, ye kpukpru mmo emi
mikitke iso mi ke any; Man owo ekpeme mmo ke esit, gkama kiet ke ima, ye odudu ufok-ntem
kpukpru ke idiok mme nte eketde ntong, man ¢diok omum efiok odude ke ekikere, ke ndinam
nte mmo ekeme ntim ekikere emi ekpuchiri nke Abasi, ye Ete, ye Christ; Ke Enye ke ekpuchiri
kpukpru akunnde amammi ye mmuta. Colossians 2:1-3.

Se se yone tlhaloso e Kgaitsadi White a e golaganyang le marapo a a suleng a a omeletseng a ga
Esekiele.

“Namun bukan sahaja perumpamaan tentang tulang-tulang kering ini berlaku kepada dunia,
tetapi juga kepada mereka yang telah diberkati dengan terang yang besar; kerana mereka juga
adalah seperti rangka-rangka di lembah itu. Mereka mempunyai rupa manusia, kerangka
tubuh; tetapi mereka tidak mempunyai hidup rohani. Namun perumpamaan itu tidak
membiarkan tulang-tulang kering itu sekadar tersusun menjadi rupa manusia; kerana tidak
memadai bahawa terdapat keserasian pada anggota tubuh dan rupa paras. Nafas kehidupan
mesti menghidupkan tubuh-tubuh itu, supaya mereka dapat berdiri tegak, dan bangkit untuk
bertindak. Tulang-tulang ini melambangkan kaum Israel, gereja Tuhan, dan harapan gereja



ialah pengaruh Roh Kudus yang menghidupkan. Tuhan mesti bernafas ke atas tulang-tulang
kering itu, supaya mereka dapat hidup.”

“Riinuy na Mjui, dua jipi nin panga, ci bo ke kanan kam kan ke kol le, wal ke kangar) mun na
reret ci piny. Ka acam Riinung Maleng, ka acam awieur na Mjui, € torket na lel aciel, ku de piny
jur cen. Dun ci ka acam piny jur cen, nyuothgi to ci ke bugun kanisa, go aci got e bugurn mar
piny na Rombe. Ke nyiir kanisa, go aci tuooc ku Beny. Ke mitin e tsun mar tsun koko nory de,
ku ke ke nyuth ni ke ji jur; go jok pei e dhex nyun ci “nor ran e pei ni i jur, ku i thou.””

“Angenda nay jam sigsukoni kuy indini ndun jin ulo Dun; angenda narn yiy fula Dun iy beeleli
uloni nduni ka bukkini yuinela ni sikhinel; angenda nan ba tuuni ti tuumoni ou yili ki shonileli
kuani ka gun dulo ni mbamkini Dun shile ye yuinela, ba aani ba biisi ba yiini iwaareki ni kani
ka poori ka sheli, ti ka foni ka kpaakpaari ni nyini ka sheli. Angenda nar ba puusi ti Kristo u
tuuntoum aani ba liima ka ba piani ni; angenda nar) ba womsi u neeri, tuuni ni u sina, ba ka yili,
ba ka taari u lordi ka yelila ni. Ba kuumsi ba daani ka ba nyersi ba bani ba fuumsi; kimini ba ni
tuuni ti ba yeleti ba nmeri uam, yeli ba ba nindanli ni, ba ka taari Dun ni ba nini ka ymaani ni
ka tuuni u supa aani.”

“Golongan ini digambarkan dengan tepat oleh lembah tulang-tulang kering yang dilihat
Yehezkiel dalam penglihatan.” Review and Herald, 17 Januari 1893.

Mesagj Laodisea 1 bin presenta pa e promé bia na Adventismo na 1856, mes e mes afia ku Sefior a
habri e lus ku tabata avansando di e “siete tempu” di Levitico kapitulo binti-seis. E mesagj di 1856,
ku tabata konsisti di un mesagj interno yamando pa arepentimentu, i un mesagj eksterno di
profesia, a ser rechasa na 1863. E mesagj Laodisea di e misterio di “Kristu den boso, e speransa di
gloria”, a ser repeti na 1888 pa Elder Jones i Waggoner, i e mesagj ey tambe a ser identifika komo
e mesagj pa Laodisea pa Sceur White.

Baris demi baris, Yeheskiel pasal tiga puluh tujuh bermula dengan Yeheskiel dibawa secara rohani
kepada 11 September 2001, di mana kepadanya diperlihatkan Adventisme Laodikia, yang mati
dalam dosa dan pelanggaran. Dia diperintahkan untuk menyampaikan dua pekabaran nubuatan
yang berbeza. Yang pertama menghasilkan suatu penyatuan, namun tubuh-tubuh itu masih mati.
Nubuatan yang kedua menyerukan agar pekabaran “empat angin” menghembuskan hidup ke dalam
tulang-tulang itu. Pekabaran empat angin ialah pekabaran pemeteraian bagi seratus empat puluh
empat ribu yang mengenal pasti empat malaikat yang menahan keempat-empat angin itu. Sister
White mengenal pasti keempat-empat angin itu sebagai seekor “kuda yang marah”, yang berusaha
untuk melepaskan diri, kerana ia sedang ditahan. Kuda Islam yang marah itu sedang berusaha
untuk melepaskan diri serta membawa maut dan kebinasaan di sepanjang laluannya, sebagaimana
yang dilakukannya pada 11 September 2001, dan ia akan dilepaskan lagi pada undang-undang hari
Ahad yang akan segera datang.

Mesej itu membawa tubuh-tubuh yang mati itu menjadi satu bala tentera yang bersatu, yang berdiri
di atas kakinya. Bala tentera yang bersatu itu dibangkitkan berdiri di atas kakinya sebagai respons
kepada mesej malaikat ketujuh, kerana pada zaman bunyi sangkakala malaikat ketujuh, rahsia
perkahwinan seratus empat puluh empat ribu orang dengan Kristus akan disempurnakan.



Kemudian Yehezkiel diperlihatkan penyatuan dua batang kayu yang menjadi satu bangsa. Dua
batang kayu itu adalah kerajaan utara Israel dan kerajaan selatan Yehuda, yang dipersatukan
menjadi satu bangsa pada penutupan masa-masa pencerai-beraian mereka bersama selama dua ribu
lima ratus dua puluh tahun. Penutupan bersama itu menghasilkan suatu bait suci rohani, yang
dilambangkan oleh empat puluh enam tahun pada permulaan dan pada pengakhiran masa-masa
pencerai-beraian bersama itu.

Ri o tla tsweletsa thuto eno mo setlhogong se se latelang.

“Mereka pun bangun pagi-pagi dan pergi ke padang gurun Tekoa; dan ketika mereka pergi,
Yosafat berdiri dan berkata, Dengarkanlah aku, hai Yehuda dan kamu penduduk Yerusalem;
percayalah kepada TUHAN, Allahmu, maka kamu akan teguh; percayalah kepada
nabi-nabi-Nya, maka kamu akan berhasil. 2 Tawarikh 20:20.”

““Lumelang ho Morena Molimo oa 1ona, *me le tla tiisoa; lumelang baprofeta ba hae, 'me le
tla atleha.”

“Jesaja 8:20. ‘Kepada hukum dan kepada kesaksian; jikalau mereka tidak berkata menurut
firman ini, maka tidak ada terang di dalam mereka.’”

“Dua petikan di sini dikemukakan kepada umat Tuhan: dua syarat untuk kejayaan. Hukum
yang diucapkan oleh Yehovah sendiri, dan roh nubuat, adalah dua sumber hikmat untuk
membimbing umat-Nya dalam setiap pengalaman. Ulangan 4:6. ‘Inilah hikmatmu dan
pengertianmu di hadapan bangsa-bangsa, yang akan berkata, Sesungguhnya bangsa yang besar
ini ialah suatu umat yang bijaksana dan berpengertian.’”

“Molao wa Modimo le Mowa wa Boporofeti di tsamaya mmogo go kaela le go gakolola
kereke, mme neng le neng fa kereke e lemogile seno ka go ikobela molao wa Gagwe, mowa wa
boporofeti o rometswe go e kaela mo tseleng ya boammaaruri.”

“Pwahutodi 12:17. ‘Joma janggi namgijagipa baksa ka-sae, uni chigipa neng-nikgiparang baksa
dakgrikna re-angaha; uamangara Isolni ge-etanirangko rakkigiparang aro Jisu Kristo-ni sakkiko
man-giparang ong-a.” la katchinikani rongtalgipa ong-e mesokaha je, bon-kamgipa dongrimani
mondoli Isolko Uni ge-etani-o ra-chakgen aro katchinikani on-gimin baksako man-gen. Isolni
ge-etanina maniani, aro katchinikani gisikara, pangnan Isolni bebe ong-gipa manderangko
dingtangataha, aro dake niania changni chang da-o ong-engaipa parakanirangni kosako on-a.”

“Pada zaman Yeremia, umat itu tidak mempunyai persoalan terhadap pekabaran Musa, Elia,
ataupun Elisa, tetapi mereka mempersoalkan dan mengesampingkan pekabaran yang diutus
Allah kepada Yeremia hingga daya dan kuasanya tersia-sia, dan tiada lagi jalan pemulihan
selain Allah membawa mereka ke dalam pembuangan.

“Begitu juga pada zaman Kristus, umat telah belajar bahawa perkhabaran Yeremia itu benar,
dan mereka meyakinkan diri untuk percaya bahawa jika mereka hidup pada zaman nenek
moyang mereka, mereka pasti akan menerima perkhabarannya; namun pada waktu yang sama
mereka sedang menolak perkhabaran Kristus, yang tentang-Nya semua nabi telah menulis.



“Sejak pekabaran malaikat ketiga muncul di dunia, yang bertujuan untuk menyatakan hukum
Allah kepada gereja dalam kepenuhannya dan kuasanya, karunia nubuat juga segera
dipulihkan. Karunia ini telah memainkan peranan yang sangat menonjol dalam perkembangan
dan penerusan pekabaran ini.
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